
Pech : piège
 

Nom commun emprunté au français piège, qui est lui-même
dérivé du latin pedica, liens pour les pieds

 
« Kouezhet b'ar pech », 
il/elle est tombé.e dans le piège

Pechoù, des pièges
« Lakaat pechoù », poser des pièges

 
 

 
 

 
 

 

 
 

Gerioù ar vuhez
        PECH

 
Tagell 

ou las, lacet, collet 
Tagelloù ou lasoù, 

des lacets, des collets 
 

Grip, piège
Griped, des pièges 

« Ur gwall bech », un mauvais piège 

« Stennañ ur pech », tendre un piège 

« Stennet eo ar pech », le piège est tendu

« Distennet eo ar pech », le piège est détendu

« Diwall mat deus ar pech », 
fait bien attention au piège 

« Lakaet 'n eus ur pech dac'h », 
il vous a piégé.e

« Aet eo war-eeun b'ar pech », 
il/elle est allé.e droit dans le piège

« Ur pech da dapout 
ul louarn », un piège pour
attraper un renard

Pechoù-lern, 
des pièges à renards

 
Pechoù-bleizi, 

des pièges à loups 
 

Toull-bleiz, fosse à loup

Ur pech-logod 
ou kazhunell, 
un piège à souris 

Razhunell, 
ratière (un piège à rats)

Gozunell, taupière


